
        

Mark

1 arch
ORIGINal
beginning
archE
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

euaggeliou
WELL-MESSAGE

euaggelion
n_ Gen Sg n

ihsou
OF-JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

cristou
ANOINTED
Christ
christos
n_ Gen Sg m

uiou
SON

huios
n_ Gen Sg m

qeou
OF-God

theos
n_ Gen Sg m

. The beginning of
the gospel of Jesus
Christ, the Son of
God;

1

2 kaqws
according-AS

kathOs
Adv

gegraptai
it-HAS-been-WRITTEN

graphO
v_ Perf Pas Ind 3 Sg

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

hsaia
ISAIAH

Esaias
n_ Dat Sg m

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

profhth
BEFORE-AVERer
prophet
prophEtEs
n_ Dat Sg m

As it is written in
the prophets, Behold,
I send my messenger
before thy face,
which shall prepare
thy way before thee.

2

idou
BE-PERCEIVING
lo !
idou
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

apostellw
I-AM-commissionING
I-am-dispatching
apostellO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

aggelon
MESSENGER

aggelos
n_ Acc Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

pro
BEFORE

pros
Prep

proswpou
face

prosOpon
n_ Gen Sg n

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

os
WHO

hos
pr Nom Sg m

kataskeuasei
SHALL-BE-constructING

kataskeuazO
v_ Fut Act Ind 3 Sg

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

odon
WAY
road
hodos
n_ Acc Sg f

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

3 fwnh
SOUND
voice
phOnE
n_ Nom Sg f

bowntos
OF-IMPLORING-one
of-one-imploring
boaO
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

erhmw
DESOLATE
wilderness
erEmos
a_ Dat Sg f

etoimasate
make-READY
make-ready-ye !
hetoimazO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

odon
WAY
road
hodos
n_ Acc Sg f

The voice of one
crying in the
wilderness, Prepare
ye the way of the
Lord, make his paths
straight.

3

kuriou
OF-Master
of-Lord
kurios
n_ Gen Sg m

euqeias
straight

euthus
a_ Acc Pl f

poieite
BE-makING
be-ye-making !
poieO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

tribous
WEAR (ways)
highways
tribos
n_ Acc Pl f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

4 egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

iwannhs
JOHN

iOannEs
n_ Nom Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

baptizwn
one-DIPizING
one-baptizing
baptizO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

erhmw
DESOLATE
wilderness
erEmos
a_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

John did baptize in
the wilderness, and
preach the baptism
of repentance for the
remission of sins.

4

khrusswn
PROCLAIMING

kErussO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

baptisma
DIPism
baptism
baptisma
n_ Acc Sg n

metanoias
OF-after-MIND
of-repentance
metanoia
n_ Gen Sg f

eis
INTO

eis
Prep

afesin
FROM-LETTing
pardon
aphesis
n_ Acc Sg f

amartiwn
OF-misses
of-sins
hamartia
n_ Gen Pl f

5 kai
AND

kai
Conj

exeporeueto
OUT-WENT
went-out
ekporeuomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

auton
him

autos
pp Acc Sg m

pasa
EVERY
entire
pas
a_ Nom Sg f

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

ioudaia
JUDEA

ioudaia
n_ Nom Sg f

cwra
SPACE
province
chOra
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

And there went out
unto him all the land
of Judaea, and they
of Jerusalem, and
were all baptized of
him in the river of
Jordan, confessing
their sins.

5

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

ierosolumitai
JERUSALEMites

hierosolumitEs
n_ Nom Pl m

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

kai
AND

kai
Conj

ebaptizonto
THEY-were-DIPizED
they-were-baptized
baptizO
v_ Impf Pas Ind 3 Pl

up
by

hupo
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

iordanh
JORDAN

iordanEs
n_ Dat Sg m

potamw
river

potamos
n_ Dat Sg m

exomologoumenoi
OUT-avowING
confessing
exomologeO
v_ Pres Mid Ptcp Nom Pl m

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

amartias
misses
sins
hamartia
n_ Acc Pl f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

6 kai
AND

kai
Conj

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

iwannhs
JOHN

iOannEs
n_ Nom Sg m

endedumenos
HAVING-IN-SLIPPED
having-dressed
enduO
v_ Perf Mid Ptcp Nom Sg m

tricas
HAIR
hairs
thrix
n_ Acc Pl f

kamhlou
OF-CAMEL

kamElos
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

And John was
clothed with camel's
hair, and with a
girdle of a skin about
his loins; and he did
eat locusts and wild
honey;

6
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zwnhn
GIRDle

zumE
n_ Acc Sg f

dermatinhn
SKIN
leather
dermatinos
a_ Acc Sg f

peri
ABOUT

peri
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

osfun
LOIN

osphus
n_ Acc Sg f

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

esqiwn
EATING

esthiO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

akridas
LOCUSTS

akris
n_ Acc Pl f

kai
AND

kai
Conj

meli
HONEY

meli
n_ Acc Sg n

agrion
FIELD

agrios
a_ Acc Sg n

7 kai
AND

kai
Conj

ekhrussen
he-PROCLAIMED

kErussO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ercetai
IS-COMING

erchomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

iscuroteros
One-STRONGER

ischuros
a_ Nom Sg m Cmp

And preached,
saying, There cometh
one mightier than I
after me, the latchet
of whose shoes I am
not worthy to stoop
down and unloose.

7

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

opisw
BEHIND

opisO
Adv

mou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

ou
OF-WHOM

hos
pr Gen Sg m

ouk
NOT

ou
Part Neg

eimi
I-AM

eimi
v_ Pres vxx Ind 1 Sg

ikanos
enough
competent
hikanos
a_ Nom Sg m

kuyas
BENDing
stooping
kuptO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

lusai
TO-LOOSE

luO
v_ Aor Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

imanta
STRAP

himas
n_ Acc Sg m

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl n

upodhmatwn
sandals

hupodEma
n_ Gen Pl n

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

8 egw
I

egO
pp 1 Nom Sg

ebaptisa
DIPize
baptize
baptizO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

udati
to-water

hudOr
n_ Dat Sg n

autos
He

autos
pp Nom Sg m

de
YET

de
Conj

baptisei
SHALL-BE-DIPizING
shall-be-baptizing
baptizO
v_ Fut Act Ind 3 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

en
IN

en
Prep

I indeed have
baptized you with
water: but he shall
baptize you with the
Holy Ghost.

8

pneumati
spirit

pneuma
n_ Dat Sg n

agiw
HOLY

hagios
a_ Dat Sg n

9 kai
AND

kai
Conj

egeneto
it-BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

en
IN

en
Prep

ekeinais
those

ekeinos
pd Dat Pl f

tais
THE

ho
t_ Dat Pl f

hmerais
DAYS

hEmera
n_ Dat Pl f

hlqen
CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

apo
FROM

apo
Prep

. And it came to
pass in those days,
that Jesus came from
Nazareth of Galilee,
and was baptized of
John in Jordan.

9

nazaret
NAZARETH

nazara
ni proper

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

galilaias
GALILEE

galilaia
n_ Gen Sg f

kai
AND

kai
Conj

ebaptisqh
He-IS-DIPizED
he-is-baptized
baptizO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

iordanhn
JORDAN

iordanEs
n_ Acc Sg m

upo
by

hupo
Prep

iwannou
JOHN

iOannEs
n_ Gen Sg m

10 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

anabainwn
UP-STEPPING
ascending
anabainO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg n

udatos
water

hudOr
n_ Gen Sg n

eiden
he-PERCEIVED

horaO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

And straightway
coming up out of the
water, he saw the
heavens opened, and
the Spirit like a dove
descending upon him:

10

scizomenous
beING-SPLIT
being-rent
schizO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Pl m

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

ouranous
heavens

ouranos
n_ Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Acc Sg n

ws
AS

hOs
Adv

peristeran
DOVE

peristera
n_ Acc Sg f

katabainon
DOWN-STEPPING
descending
katabainO
v_ Pres Act Ptcp Acc Sg n

eis
INTO

eis
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m
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11 kai
AND

kai
Conj

fwnh
SOUND
voice
phOnE
n_ Nom Sg f

egeneto
BECAME

ginomai
v_ 2Aor midD Ind 3 Sg

ek
OUT

ek
Prep

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl m

ouranwn
heavens

ouranos
n_ Gen Pl m

su
YOU

su
pp 2 Nom Sg

ei
ARE

eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

And there came a
voice from heaven,
[saying], Thou art my
beloved Son, in
whom I am well
pleased.

11

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

uios
SON

huios
n_ Nom Sg m

mou
OF-ME

egO
pp 1 Gen Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

agaphtos
beLOVED

agapEtos
a_ Nom Sg m

en
IN

en
Prep

soi
YOU

su
pp 2 Dat Sg

eudokhsa
I-WELL-SEEM
I-delight
eudokeO
v_ Aor Act Ind 1 Sg

12 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Nom Sg n

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

ekballei
IS-OUT-CASTING
is-casting-out
ekballO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

erhmon
DESOLATE
wilderness
erEmos
a_ Acc Sg f

And immediately
the Spirit driveth him
into the wilderness.

12

13 kai
AND

kai
Conj

hn
He-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

erhmw
DESOLATE
wilderness
erEmos
a_ Dat Sg f

tesserakonta
FOUR-TY
forty
tessarakonta
ni numeral

hmeras
DAYS

hEmera
n_ Acc Pl f

peirazomenos
beING-triED

peirazO
v_ Pres Pas Ptcp Nom Sg m

And he was there
in the wilderness
forty days, tempted
of Satan; and was
with the wild beasts;
and the angels
ministered unto him.

13

upo
by

hupo
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

satana
SATAN (adversary)
Satan
satanas
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

hn
He-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

meta
WITH

meta
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl n

qhriwn
WILD-BEASTS

thErion
n_ Gen Pl n

kai
AND

kai
Conj

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

aggeloi
MESSENGERS

aggelos
n_ Nom Pl m

dihkonoun
THRU-SERVED
waited-on
diakoneO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

autw
to-Him
him
autos
pp Dat Sg m

14 meta
after

meta
Prep

de
YET

de
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

paradoqhnai
TO-BE-BESIDE-GIVEN
to-be-betrayed
paradidOmi
v_ Aor Pas Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

iwannhn
JOHN

iOannEs
n_ Acc Sg m

hlqen
CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

. Now after that
John was put in
prison, Jesus came
into Galilee,
preaching the gospel
of the kingdom of
God,

14

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

galilaian
GALILEE

galilaia
n_ Acc Sg f

khrusswn
PROCLAIMING

kErussO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

euaggelion
WELL-MESSAGE

euaggelion
n_ Acc Sg n

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

15 kai
AND

kai
Conj

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

oti
that

hoti
Conj

peplhrwtai
HAS-been-FILLED
has-been-fulfilled
plEroO
v_ Perf Pas Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

kairos
SEASON
era
kairos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

hggiken
HAS-NEARED

eggizO
v_ Perf Act Ind 3 Sg

And saying, The
time is fulfilled, and
the kingdom of God
is at hand: repent ye,
and believe the
gospel.

15

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

basileia
KINGdom

basileia
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

metanoeite
BE-after-MINDING
be-ye-repenting !
metanoeO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

kai
AND

kai
Conj

pisteuete
BE-BELIEVING
be-ye-believing !
pisteuO
v_ Pres Act Imp 2 Pl

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

euaggeliw
WELL-MESSAGE

euaggelion
n_ Dat Sg n

16 kai
AND

kai
Conj

paragwn
BESIDE-LEADING
passing-by
paragO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

para
BESIDE

para
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

qalassan
SEA

thalassa
n_ Acc Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

galilaias
GALILEE

galilaia
n_ Gen Sg f

eiden
He-PERCEIVED

horaO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

Now as he walked
by the sea of Galilee,
he saw Simon and
Andrew his brother
casting a net into the
sea: for they were
fishers.

16
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simwna
SIMON

simOn
n_ Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

andrean
ANDREW

andreas
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

adelfon
brother

adelphos
n_ Acc Sg m

simwnos
OF-SIMON

simOn
n_ Gen Sg m

amfiballontas
ENVELOPE-CASTING
purse-netting
amphiballO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

qalassh
SEA

thalassa
n_ Dat Sg f

hsan
THEY-WERE

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Pl

gar
for

gar
Conj

alieis
fishers

halieus
n_ Nom Pl m

17 kai
AND

kai
Conj

eipen
said

legO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

deute
HITHER
hither !
deute
v_ txx vxx Imp 2 Pl

opisw
BEHIND

opisO
Adv

mou
ME

egO
pp 1 Gen Sg

kai
AND

kai
Conj

And Jesus said
unto them, Come ye
after me, and I will
make you to become
fishers of men.

17

poihsw
I-SHALL-BE-makING

poieO
v_ Fut Act Ind 1 Sg

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

genesqai
TO-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Inf

alieis
fishers

halieus
n_ Acc Pl m

anqrwpwn
OF-humans

anthrOpos
n_ Gen Pl m

18 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

afentes
FROM-LETTING
leaving
aphiEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

diktua
NETS

diktuon
n_ Acc Pl n

hkolouqhsan
THEY-follow

akoloutheO
v_ Aor Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

And straightway
they forsook their
nets, and followed
him.

18

19 kai
AND

kai
Conj

probas
BEFORE-STEPPing
advancing
probainO
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

oligon
FEW
slightly
oligos
Adv

eiden
He-PERCEIVED

horaO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

iakwbon
JACOBUS
James
iakObos
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

And when he had
gone a little further
thence, he saw
James the [son] of
Zebedee, and John
his brother, who also
were in the ship
mending their nets.

19

zebedaiou
ZEBEDEE

zebedaios
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

iwannhn
JOHN

iOannEs
n_ Acc Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

adelfon
brother

adelphos
n_ Acc Sg m

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

ploiw
FLOATer
ship
ploion
n_ Dat Sg n

katartizontas
DOWN-EQUIPPING
readjusting
katartizO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

diktua
NETS

diktuon
n_ Acc Pl n

20 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

ekalesen
He-CALLS

kaleO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj

afentes
FROM-LETTING
leaving
aphiEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

patera
FATHER

patEr
n_ Acc Sg m

And straightway
he called them: and
they left their father
Zebedee in the ship
with the hired
servants, and went
after him.

20

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

zebedaion
ZEBEDEE

zebedaios
n_ Acc Sg m

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

ploiw
FLOATer
ship
ploion
n_ Dat Sg n

meta
WITH

meta
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl m

misqwtwn
HIRED-ones
hirelings
misthOtos
n_ Gen Pl m

aphlqon
THEY-FROM-CAME
they-came-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

opisw
BEHIND

opisO
Adv

autou
Him

autos
pp Gen Sg m

21 kai
AND

kai
Conj

eisporeuontai
THEY-ARE-INTO-GOING
they-are-going-in
eisporeuomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

kafarnaoum
CAPERNAUM

kapharnaoum
ni proper

kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl n

sabbasin
SABBATHS

sabbaton
n_ Dat Pl n

And they went
into Capernaum; and
straightway on the
sabbath day he
entered into the
synagogue, and
taught.

21

eiselqwn
INTO-COMING
entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

sunagwghn
TOGETHER-LEAD
synagogue
sunagOgE
n_ Acc Sg f

edidasken
He-TAUGHT

didaskO
v_ Impf Act Ind 3 Sg
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22 kai
AND

kai
Conj

exeplhssonto
THEY-were-astonishED

ekplEssomai
v_ Impf Pas Ind 3 Pl

epi
ON

epi
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

didach
TEACHing

didachE
n_ Dat Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

hn
He-WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

gar
for

gar
Conj

And they were
astonished at his
doctrine: for he
taught them as one
that had authority,
and not as the
scribes.

22

didaskwn
TEACHING

didaskO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

ws
AS

hOs
Adv

exousian
authority

exousia
n_ Acc Sg f

ecwn
HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

ouc
NOT

ou
Part Neg

ws
AS

hOs
Adv

oi
THE

ho
t_ Nom Pl m

grammateis
WRITers
scribes
grammateus
n_ Nom Pl m

23 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

sunagwgh
TOGETHER-LEAD
synagogue
sunagOgE
n_ Dat Sg f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

anqrwpos
human

anthrOpos
n_ Nom Sg m

en
IN

en
Prep

. And there was in
their synagogue a
man with an unclean
spirit; and he cried
out,

23

pneumati
spirit

pneuma
n_ Dat Sg n

akaqartw
UN-clean
unclean
akathartos
a_ Dat Sg n

kai
AND

kai
Conj

anekraxen
he-UP-CRIES
he-cries-out
anakrazO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

24 legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

ti
ANY
what
tis
pi Nom Sg n

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

kai
AND

kai
Conj

soi
to-YOU

su
pp 2 Dat Sg

ihsou
JESUS
Jesus !
iEsous
n_ Voc Sg m

nazarhne
NAZAREAN !

nazarEnos
n_ Voc Sg m

hlqes
YOU-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 2 Sg

Saying, Let [us]
alone; what have we
to do with thee, thou
Jesus of Nazareth?
art thou come to
destroy us? I know
thee who thou art,
the Holy One of God.

24

apolesai
TO-destroy

apollumi
v_ Aor Act Inf

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

oida
I-HAVE-PERCEIVED

oida
v_ Perf Act Ind 1 Sg

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

tis
ANY
who
tis
pi Nom Sg m

ei
ARE
you-are
eimi
v_ Pres vxx Ind 2 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

agios
HOLY-One

hagios
a_ Nom Sg m

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

25 kai
AND

kai
Conj

epetimhsen
rebukES

epitimaO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

ihsous
JESUS

iEsous
n_ Nom Sg m

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

fimwqhti
BE-BEING-MUZZLED
be-you-still !
phimoO
v_ Aor Pas Imp 2 Sg

And Jesus rebuked
him, saying, Hold thy
peace, and come out
of him.

25

kai
AND

kai
Conj

exelqe
BE-OUT-COMING
be-you-coming-out !
exerchomai
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

ex
OUT

ek
Prep

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

26 kai
AND

kai
Conj

sparaxan
CONVULSing

sparassO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg n

auton
him

autos
pp Acc Sg m

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

pneuma
spirit

pneuma
n_ Nom Sg n

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

akaqarton
UN-clean
unclean
akathartos
a_ Nom Sg n

kai
AND

kai
Conj

And when the
unclean spirit had
torn him, and cried
with a loud voice, he
came out of him.

26

fwnhsan
SOUNDing
shouting
phOneO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg n

fwnh
to-SOUND
to-voice
phOnE
n_ Dat Sg f

megalh
GREAT
loud
megas
a_ Dat Sg f

exhlqen
it-OUT-CAME
it-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

ex
OUT

ek
Prep

autou
OF-him

autos
pp Gen Sg m

27 kai
AND

kai
Conj

eqambhqhsan
WERE-AWED

thambeomai
v_ Aor Pas Ind 3 Pl

apantes
ALL (emph.)

hapas
a_ Nom Pl m

wste
AS-BESIDES
so-as
hOste
Conj

suzhtein
TO-BE-TOGETHER-SEEKING
to-be-discussing
suzEteO
v_ Pres Act Inf

pros
TOWARD

pros
Prep

eautous
selves

heautou
pf 3 Acc Pl m

And they were all
amazed, insomuch
that they questioned
among themselves,
saying, What thing is
this? what new
doctrine [is] this? for

27
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with authority
commandeth he even
the unclean spirits,
and they do obey
him.

legontas
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

ti
ANY
what
tis
pi Nom Sg n

estin
IS

eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg

touto
this

houtos
pd Nom Sg n

didach
TEACHing

didachE
n_ Nom Sg f

kainh
NEW

kainos
a_ Nom Sg f

kat
according-to

kata
Prep

exousian
authority

exousia
n_ Acc Sg f

kai
AND
also
kai
Conj

tois
to-THE

ho
t_ Dat Pl n

pneumasin
spirits

pneuma
n_ Dat Pl n

tois
THE

ho
t_ Dat Pl n

akaqartois
UN-clean
unclean
akathartos
a_ Dat Pl n

epitassei
He-IS-enjoinING

epitassO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

upakouousin
THEY-ARE-obeyING

hupakouO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

28 kai
AND

kai
Conj

exhlqen
OUT-CAME
came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

akoh
HEARing
tidings
akoE
n_ Nom Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

euqus
straightway

euthus
Adv

pantacou
EVERY-where
everywhere
pantachou
Adv

eis
INTO

eis
Prep

olhn
WHOLE

holos
a_ Acc Sg f

And immediately
his fame spread
abroad throughout all
the region round
about Galilee.

28

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

pericwron
ABOUT-SPACE
country-about
perichOros
a_ Acc Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

galilaias
GALILEE

galilaia
n_ Gen Sg f

29 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

ek
OUT

ek
Prep

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

sunagwghs
TOGETHER-LEAD
synagogue
sunagOgE
n_ Gen Sg f

exelqontes
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Pl m

hlqon
THEY-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

eis
INTO

eis
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

. And forthwith,
when they were
come out of the
synagogue, they
entered into the
house of Simon and
Andrew, with James
and John.

29

oikian
HOME
house
oikia
n_ Acc Sg f

simwnos
OF-SIMON

simOn
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

andreou
ANDREW

andreas
n_ Gen Sg m

meta
WITH

meta
Prep

iakwbou
JACOBUS
James
iakObos
n_ Gen Sg m

kai
AND

kai
Conj

iwannou
JOHN

iOannEs
n_ Gen Sg m

30 h
THE

ho
t_ Nom Sg f

de
YET

de
Conj

penqera
mother-IN-LAW

penthera
n_ Nom Sg f

simwnos
OF-SIMON

simOn
n_ Gen Sg m

katekeito
was-DOWN-LAID
was-laid-down
katakeimai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

puressousa
beING-feverish

puressO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

But Simon's wife's
mother lay sick of a
fever, and anon they
tell him of her.

30

legousin
THEY-ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

peri
ABOUT

peri
Prep

auths
her

autos
pp Gen Sg f

31 kai
AND

kai
Conj

proselqwn
TOWARD-COMING
approaching
proserchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

hgeiren
He-ROUSES

egeirO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

authn
her

heautou
pp Acc Sg f

krathsas
HOLDing

krateO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

ceiros
HAND

cheir
n_ Gen Sg f

And he came and
took her by the hand,
and lifted her up;
and immediately the
fever left her, and
she ministered unto
them.

31

kai
AND

kai
Conj

afhken
FROM-LETS
leaves
aphiEmi
v_ Aor Act Ind 3 Sg

authn
her

heautou
pp Acc Sg f

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

puretos
fever

puretos
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

dihkonei
she-THRU-SERVED
she-waited-on
diakoneO
v_ Impf Act Ind 3 Sg

autois
to-them
them
autos
pp Dat Pl m

32 oyias
OF-evening

opsia
a_ Gen Sg f

de
YET

de
Conj

genomenhs
BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sg f

ote
when

hote
Adv

edu
SLIPPED
set
dunO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

hlios
SUN

hElios
n_ Nom Sg m

And at even, when
the sun did set, they
brought unto him all
that were diseased,
and them that were
possessed with
devils.

32

eferon
THEY-CARRIED

pherO
v_ Impf Act Ind 3 Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

pantas
ALL

pas
a_ Acc Pl m

tous
THE-ones

ho
t_ Acc Pl m

kakws
EVILly

kakOs
Adv

econtas
HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

kai
AND

kai
Conj
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tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

daimonizomenous
ones-beING-demonizED
ones-being-demonized
daimonizomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Acc Pl m

33 kai
AND

kai
Conj

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

olh
WHOLE

holos
a_ Nom Sg f

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

polis
city

polis
n_ Nom Sg f

episunhgmenh
HAVING-been-ON-TOGETHER-LED
having-been-assembled
episunagO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sg f

pros
TOWARD

pros
Prep

And all the city
was gathered
together at the door.

33

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

quran
DOOR

thura
n_ Acc Sg f

34 kai
AND

kai
Conj

eqerapeusen
He-curES

therapeuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

pollous
MANY

polus
a_ Acc Pl m

kakws
EVILly

kakOs
Adv

econtas
HAVING

echO
v_ Pres Act Ptcp Acc Pl m

poikilais
to-VARIOUS

poikilos
a_ Dat Pl f

nosois
DISEASES

nosos
n_ Dat Pl f

kai
AND

kai
Conj

And he healed
many that were sick
of divers diseases,
and cast out many
devils; and suffered
not the devils to
speak, because they
knew him.

34

daimonia
demons

daimonion
n_ Acc Pl n

polla
MANY

polus
a_ Acc Pl n

exebalen
He-OUT-CAST
he-cast-out
ekballO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

ouk
NOT

ou
Part Neg

hfien
He-FROM-LET
he-let
aphiEmi
v_ Impf Act Ind 3 Sg

lalein
TO-BE-TALKING

laleO
v_ Pres Act Inf

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

daimonia
demons

daimonion
n_ Acc Pl n

oti
that

hoti
Conj

hdeisan
THEY-HAD-PERCEIVED

oida
v_ Plup Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

35 kai
AND

kai
Conj

prwi
morning

prOi
Adv

ennuca
IN-NIGHTS

ennucha
Adv

lian
VERY

lian
Adv

anastas
UP-STANDing
rising
anistEmi
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

exhlqen
He-OUT-CAME
he-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

aphlqen
FROM-CAME
came-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

And in the
morning, rising up a
great while before
day, he went out,
and departed into a
solitary place, and
there prayed.

35

erhmon
DESOLATE

erEmos
a_ Acc Sg m

topon
PLACE

topos
n_ Acc Sg m

kakei
AND-there

kakei
Adv Con

proshuceto
He-prayED

proseuchomai
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Sg

36 kai
AND

kai
Conj

katediwxen
DOWN-CHASES
trails
katadiOkO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

simwn
SIMON

simOn
n_ Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

oi
THE-ones

ho
t_ Nom Pl m

met
WITH

meta
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

And Simon and
they that were with
him followed after
him.

36

37 kai
AND

kai
Conj

euron
THEY-FOUND

heuriskO
v_ 2Aor Act Ind 3 Pl

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

kai
AND

kai
Conj

legousin
ARE-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

oti
that

hoti
Conj

pantes
ALL

pas
a_ Nom Pl m

zhtousin
ARE-SEEKING

zEteO
v_ Pres Act Ind 3 Pl

And when they
had found him, they
said unto him, All
[men] seek for thee.

37

se
YOU

su
pp 2 Acc Sg

38 kai
AND

kai
Conj

legei
He-IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

agwmen
WE-MAY-BE-LEADING

agO
v_ Pres Act Sub 1 Pl

allacou
other-SOIL
elsewhere
allachou
Adv

eis
INTO

eis
Prep

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

ecomenas
HAVING
next
echO
v_ Pres Pas Ptcp Acc Pl f

And he said unto
them, Let us go into
the next towns, that I
may preach there
also: for therefore
came I forth.

38

kwmopoleis
VILLAGE-cities
towns
kOmopolis
n_ Acc Pl f

ina
THAT

hina
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

ekei
there

ekei
Adv

khruxw
I-SHOULD-BE-PROCLAIMING

kErussO
v_ Aor Act Sub 1 Sg

eis
INTO

eis
Prep

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

gar
for

gar
Conj

exhlqon
I-OUT-CAME
I-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 1 Sg
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39 kai
AND

kai
Conj

hlqen
He-CAME

erchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

khrusswn
PROCLAIMING

kErussO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

tas
THE

ho
t_ Acc Pl f

sunagwgas
TOGETHER-LEADS
synagogues
sunagOgE
n_ Acc Pl f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

eis
INTO

eis
Prep

And he preached
in their synagogues
throughout all
Galilee, and cast out
devils.

39

olhn
WHOLE

holos
a_ Acc Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

galilaian
GALILEE

galilaia
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

ta
THE

ho
t_ Acc Pl n

daimonia
demons

daimonion
n_ Acc Pl n

ekballwn
OUT-CASTING
casting-out
ekballO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

40 kai
AND

kai
Conj

ercetai
IS-COMING

erchomai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

lepros
leper

lepros
a_ Nom Sg m

parakalwn
BESIDE-CALLING
entreating
parakaleO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

. And there came
a leper to him,
beseeching him, and
kneeling down to
him, and saying unto
him, If thou wilt,
thou canst make me
clean.

40

kai
AND

kai
Conj

gonupetwn
KNEE-FALLING
falling-on-knees
gonupeteO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

kai
AND

kai
Conj

legwn
sayING

legO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

autw
to-Him

autos
pp Dat Sg m

oti
that

hoti
Conj

ean
IF-EVER

ean
Cond

qelhs
YOU-MAY-BE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Sub 2 Sg

dunasai
YOU-ARE-ABLE

dunamai
v_ Pres midD/pasD Ind 2 Sg

me
ME

egO
pp 1 Acc Sg

kaqarisai
TO-cleanse

katharizO
v_ Aor Act Inf

41 kai
AND

kai
Conj

splagcnisqeis
BEING-compassionatED

splagchnizomai
v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m

ekteinas
OUT-STRETCHing
stretching-out
ekteinO
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg f

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

ceira
HAND

cheir
n_ Acc Sg f

autou
OF-Him

autos
pp Gen Sg m

hyato
He-TOUCHES

haptO
v_ Aor midD Ind 3 Sg

And Jesus, moved
with compassion, put
forth [his] hand, and
touched him, and
saith unto him, I will;
be thou clean.

41

kai
AND

kai
Conj

legei
IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

qelw
I-AM-WILLING

thelO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

kaqarisqhti
BE-BEING-cleansED
be-you-being-cleansed !
katharizO
v_ Aor Pas Imp 2 Sg

42 kai
AND

kai
Conj

euqus
straightway

euthus
Adv

aphlqen
FROM-CAME
came-away
aperchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

ap
FROM

apo
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

lepra
leprosy

lepra
n_ Nom Sg f

kai
AND

kai
Conj

ekaqarisqh
he-IS-cleansED

katharizO
v_ Aor Pas Ind 3 Sg

And as soon as he
had spoken,
immediately the
leprosy departed
from him, and he was
cleansed.

42

43 kai
AND

kai
Conj

embrimhsamenos
IN-THUNDERing
muttering
embrimaomai
v_ Aor midD Ptcp Nom Sg m

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

euqus
straightway

euthus
Adv

exebalen
OUT-CAST
he-cast-out
ekballO
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

auton
him

autos
pp Acc Sg m

And he straitly
charged him, and
forthwith sent him
away;

43

44 kai
AND

kai
Conj

legei
He-IS-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

autw
to-him

autos
pp Dat Sg m

ora
BE-SEEING
be-you-seeing !
horaO
v_ Pres Act Imp 2 Sg

mhdeni
to-NO-YET-ONE
to-anyone
mEdeis
a_ Dat Sg m

mhden
NO-YET-ONE
nothing
mEdeis
a_ Acc Sg n

eiphs
YOU-MAY-BE-sayING

legO
v_ 2Aor Act Sub 2 Sg

And saith unto
him, See thou say
nothing to any man:
but go thy way, shew
thyself to the priest,
and offer for thy
cleansing those
things which Moses
commanded, for a
testimony unto them.

44

alla
but

alla
Conj

upage
BE-UNDER-LEADING
be-you-going-away !
hupagO
v_ Pres Act Imp 2 Sg

seauton
YOURself

seautou
pf 3 Acc Sg m

deixon
SHOW
show-you !
deiknumi
v_ Aor Act Imp 2 Sg

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

ierei
SACRED-one
priest
hiereus
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

prosenegke
TOWARD-CARRY-YOU
bring-you !
prospherO
v_ 2Aor Act Imp 2 Sg

peri
ABOUT

peri
Prep

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

kaqarismou
cleansing

katharismos
n_ Gen Sg m

sou
OF-YOU

su
pp 2 Gen Sg

a
WHICH

hos
pr Acc Pl n

prosetaxen
TOWARD-SETS
bids
prostassO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

mwushs
MOSES

mOusEs
n_ Nom Sg m

eis
INTO

eis
Prep

marturion
witness

marturion
n_ Acc Sg n

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

Mark 1WH_NA  :  CGTS  /  CGES_idiom  /  Lemma  /  GrammarTags         av



45 o
THE-one

ho
t_ Nom Sg m

de
YET

de
Conj

exelqwn
OUT-COMING
coming-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m

hrxato
he-begins

archO
v_ Aor midD Ind 3 Sg

khrussein
TO-BE-PROCLAIMING

kErussO
v_ Pres Act Inf

polla
much

polus
a_ Acc Pl n

kai
AND

kai
Conj

But he went out,
and began to publish
[it] much, and to
blaze abroad the
matter, insomuch
that Jesus could no
more openly enter
into the city, but was
without in desert
places: and they
came to him from
every quarter.

45

diafhmizein
TO-BE-THRU-AVERRizING
to-be-blazing-abroad
diaphEmizO
v_ Pres Act Inf

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

logon
saying
word
logos
n_ Acc Sg m

wste
AS-BESIDES
so-as
hOste
Conj

mhketi
NO-NOT-STILL
by-no-means-still
mEketi
Adv

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

dunasqai
TO-BE-enABLED

dunamai
v_ Pres midD/pasD Inf

fanerws
APPEARly
manifestly
phanerOs
Adv

eis
INTO

eis
Prep

polin
city

polis
n_ Acc Sg f

eiselqein
TO-BE-INTO-COMING
to-be-entering
eiserchomai
v_ 2Aor Act Inf

all
but

alla
Conj

exw
OUT
outside
exO
Adv

ep
ON

epi
Prep

erhmois
DESOLATE

erEmos
a_ Dat Pl m

topois
PLACES

topos
n_ Dat Pl m

hn
WAS

eimi
v_ Impf vxx Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

hrconto
THEY-CAME

archO
v_ Impf midD/pasD Ind 3 Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

auton
Him

autos
pp Acc Sg m

pantoqen
EVERY-WHICH-PLACE
everywhere
pantothen
Adv
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